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fraintldim-p bödröf el»er« 



v. 



Herr Hmuiu»! wilh«XxB ""•njpmn 

etookholn* 



UpiBfilft don 28 J&nuarl 1849. 



dig. 



Xl«]cad« Broder • 

Ny«» kommen frän kjTkan, wlll JR£; spraka litet med 
i skolÄ ook, ftlltt syskon tlllaj^jnmensi tjllda en kyrkai «n lef 



Tcmde kyrka och ett heligt 8iUBfj.md, ooh dertill nu i wår ungdom för 
beredas, <?ch dftr akall då Chrlstus wara nSrwarimde efter sitt herr 



«• 



löfte :''hvar twå eller tre äro tillsfonrians 1 mitt naian 



är 



jag mitt ihland dem", »et iBå3.et skolf. wi ej förlora ur slgto 



> 



utf-n 




tfidse ho3 Oud i wår swa^et anhålla» det han måtte göra o::^a till 



iMim. Jeau bröder 



Andes tempel, göra osa wärdl 




att blifwa medlenmar af de heli^^as samfund, 



Orde 



och honen Sro de medel, wi skola bnika, de wapen, 



»«i vi aldrig få slÄppa ifrån oss; bruka wl dem, så skall '.vlsserll 

kraft 




tt, hwllken» såsom den kosteli- 




gen C^å ho9 033 upiWScka dopets 

pcrlan, ligger dold i hjertots ålcer, "Cm wi bekänna vara synder" 
88s«r Johannes , "så Kr Gud trofast och rättwis, att han förlåter oas 

h 

synderna och renar osb af all orättfärdighet." Cmå wlll så hjertli 
gen gemc' hafwa osa och wårt hjerta redan i ungdomen, för att göra 



det fast 1 



Låt 



f<i 



oss då i denna 



af wårt lif 




Hona» till mötes, akta uppå Hans röst i hjertet och fcljf 

j 

Hane dragande. O, då »kall en horrlig dacer stråla Öfver wårt lif, 
då Christu» är wår ledsagare, wårt lif, wårt 8\llt, Btirndoraen, eå Ic- 
kanée den Un framskrider, Är obeokrifligen wictig, ty de, som wi 
tjeka« rin^ bcner, som då uppsfiBdas, Mro dock frön,hveraf sedan 
lilif etora träd, »om gkucc- oo» i framtidsat-a bedröfwelaere hetta. 



nen tidigt lärt 



Uppföra »in byggn 




den endp ooh e^ici» 



'-^ 



len, Jesus Chrletae, eå »t5r man ej så osllkert i denna farlig» 
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och onda we riden. 



jag 



Din bok,"TäGllcher Wendel des Christen" är förträfflig-; 
ett exemplar af den här i Upaala. Du kan w^'l ej ännu så le- 



digt läsa den 



Tyska språkets skull, men annars skulle j 



dig särakildt läsa det Btycket:"Au8 den Briefen eines Vaters" etc 



som står på 70:dé sidan. Lilla Gustaf 



gar nu ock, som Jag hört 1 



skolan. HJertligen garna skulle jag hafwa skrifwit äfwen till honom, 

+ 

men får nu för äKHRi^i de många brefwens skull, som redan är o skrif- 

L 

na, uppskjuta detta till en annan gång, och i stället bedja, att du 

låter honom läsa dessa rader. 

Din Broder 
Skrif någon af Eder Carl. 

emellanåt : de t v/ore 
nyttigt för Sr och roligt för 
mig. Det bör och behöfver ej vara konstigt eller grannt. 
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Björkfors den 10 Jan. 1653. 



Min bästa broder Wilhelm ! 



f 



»J -- 



/■ '■- 



t 

r 



Ditt kärkomna bref erhöll j 



straxt efter hemkomsten från en liten 



resa, och vill straxt besvara det efter förmåga. Det 
mycket bekymmer öfver ett kallsinnigt tillstånd; j 



syns 
vill 



att du har 



J 



efter mitt sätt att förstå saken, tänker derom. Du 



na yppa, 
räsonnerar 



hvad 
så, 



att, "emedan du hwrken känner dig ha fallit ur nåden ej heller blifvit 



uprättad från synder, 
visst sannt allt detta. 



så befinner du dig i dj 



J 



Det är 



men när denna kunskap atannar i förnuftet, så 



så att 




Men huru var det med 



begagnar fienden densamma till att nedtrycka sj 

eller uppmuntran synes för handen. 
tolf lärjungar ? De förstodo icke ens hvad nådastånd ville 
länge de lekamligen voro med Frälsaren, innan den heliga Ande 
gjuten öfwer dem. De hade fått den förekommande nåden i Fadrens 



ingen ut- 
Frälsarens 



säga, 
var 



så 



ut 



dra 



gande, det hade varit alldeles onödigt för dem att ängsligt bekymra sig. 



huru de skulle blifva flyttade till en annan ställning, ja 
stridt emot den barnsliga andan. Allt låter aud ske i sinom tid 



det hade 



för dem 



som förbida honom, alltsammans är förutsedt. Men Gud förbereder sina 



verk både 1 af seende på det timliga och andliga, så att man kan 



j få 



nå 



b förr, än Han sj 



vill ge det; det är endast att åstunda till 



äxt i det, hvari man står. Det är ju så Petrus säger: I g 



väl att 



I akten 




det Drof etiska ordet ^ som skiner såsom ljuset i ett mörkt 




r 




,^/^ 






5 '^. 



ru m, till dess dagen inbryter och morgonst jernan uppgår 1 hjertat . 



Han uppmanar således tillintet annat, än att åstunda upplysning af ordet, 
till dess det väsentliga kommer*- Nu skall du, kära Wilhelm, framföra 



, ■■ 



till '^'^am^a en helsning 



/Läyses/ i Torneå, hon har haft 



en högtidlig helg, och ville säga mycket, ehuru det ej ville gå Svenska, 

namn äro skrlfna i llf- 
sene bok me d Fadrens finger ,- Dermed skall du trösta dig, kära Wilhelm. - 



;-{on sade om oss, barnen, allesammans, att vara 



} 



Men 



j 



måste likwäl genomgå mycket, innan det blifver skrifvet med 



>~ ^ 



3 Sons finger. Hon talade mycket om Fadren, Ordet och Anden, och sa 
de att det icke behöfdes annat, än att bedja om den heliga Anda.- Dess 
utom 

bana 



*• 
*» 



'miar visst Gud ledighet att sköta sina nödiga skolstudier, som 



vag 
Du ber 
vet , hörer han 



i verlden för Guds tjenare. 
mig underrätta om Paul. Derom är icke mycket att säga. Som du 

allt hvad som talas, och vill förstå det; så mycket 



på 



viktigare är det då att iKka utsädet icke blir ondt . Utom sina lästim- 
r:ar använder han dagen till skidlöpning, målning och läsning för sitt 



J 



ekull. 
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Mera, om j 



får mera att 



P.«». A 






Cx-rifver du sj 



någon annan 
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i in broder 
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r &tt bli fri 
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CA. 
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1 för denna gång I iviera, om jag rar mera att saga, 

så är det eå mycket lättare att besvara. Göi 
Wilhelm, när lusten tillåter: Helsa G-ustaf och Emil samt 

Carl. 

från systematiska salighetsordningar, hvarraed 
-r en f at t Ip^, sökande själ, om du är besvärad deraf .Wi måtte i all en- 

S'ima till aud, för att af Honom i sinom tid få allt som är nödigt» 
• "te efterh.;,nfl för hvar och en uppgöra salighetens ordnong i hjer- 
'llfcfvi;!' f>y • , så l,änker Jar,att endast Herrans Ande kan upptäcka ho- 
';tl'..... fltrM'»n,'f!on vi äro visade till ordet, att byggas derpå. Frälsarens 
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l?olkerncl,den 18. Jan. 18C3 



Min äl;}kade Brod^x . 



Tack för ditL brev, Yilket ehuru kort 



de \ gladde luig, dela derföre att du uppfyllde min begäran och 
dels ^^rför att det var enkelt akrifvet utan de vanliga fundering- 



och spelning; ii 



mn 



r-:- Ji överläggningarna. Mycket har jag ej att säga, kanske det 
- ::,r dig att höra huru vår dag tillbringas sa der ungefär. 

På morgonen omkring kå. 7 börja vi att läsa Engelska och 
läsa till k9, derpå drickes kaffe, sedan sjunga vi vanligen några 
verser och sedan läser en något högt då de övriga arbeta. För öv- 
rigt är Marie mycket sj^sselsatt med OsT.ar. både rned hans läsning 

■ngen gå Marie och jag ut och gå, i dag fo- 
ro Vi ut på släde i stället till den vackra ön. På aftonen efter 
spisningen läses det och sjuBges det något med. folket. Stor still- 
het är det. men det vet du nog att jag älskar. Det är blott min öns- 
kan att den måtte bliva mig till nytta, ty följer écke den inre 
stillheten med den yttre båtar den föga. - Det behöver jag j 
säga. det vet du att Tante och Marie äro utmärkt snälla 



u ej 



haller så särdeles 



att jag 



af Maria. Man värderar alltid då man är borta 



ritat af mig åt Maria och i^a/tJnJL? ^"^ konstnärlige Pastorn 
dock ej utt^vcket riSt?S "^Sf I t^^ ^^""^ ganska likt. kanske 

hem. Axel blev glad att du Vnm -i v,tt C. , näven fatt Robert 

gade om du fått hins sista ^?i%l S^ honom och helsade. han f rå- 
skulle säkert göra SonomSläd i eor^T' r'"*''-^»"^^^ ^^^'-'^''' ^^^ 
han nu är så allJeles eSsfm ?^Tr..Li ^^""^v^^^^^^* tiir honom.då 
och skulle säSert virdera det "^ W^ vn ?'" ^^^°^^^^«* verkligen 
allra första taea en dp? f'? ^ ' ? ^'•^^■® ^^^ ^^^^^ ^^^ "^^d det 
.lag tror föJsta^^helst^den^f v IkergansSo,? ^f ^^^g- ^eelen, 
Amelia står uti vilken iLtlniJ? ^^^nsiscus står, icke den som 

om Gustaf utan saknad vi Jtf ifna mtfJ^ltf ^'''" T"^ ^^"^ ^^^^^ 

mentariska granskningar af DiSSer^Df skull TJ/^^^^^"" "i^^ ^^^^- 
det första lägga det i ett r^nn,,o+ ^ ^^ulle du som sagt var med 

bror Suren. jtgVole tacksam om 1°Ä ^?^^"..l;^PPl&nna det till Par- 

env-.lt utan några omständi??p??/V ^^ ^"^^^ "'^^ ^ör detta helt 
-"I air/ rPBP-r^H^,-? ' • ^^ *^®- ^®" gossen som skall taga detta 

dag 'ok bllvIr^^SaLw^r^^tf":;^^? ^°""^? "^^ ^^^^ SthlVJm sön- 

OCh lä/^r^a "Blicka? till ?rnnJ ? '■^^'"- ^'^^'^ ^""'^^ '^^ ^^^^ ^^^11 

på var --n finns M^itp Si i samma pqquet, Hanna har kanske reda 

I .r. .lak fomej skr ve? ^I^ot Jfi ?\'""'^H^' °°^ '^^^^ ^" ^^ 
-^yckot. Vi tycka bis Ht Tf t till henne, fastän hon bett dig så 

-> ^^J^-Mi^n eor'l.SuJtefVSi'i lTi'fn''°i^^'* °™ ^"^ ^°^^ hä^- Htlsa 
x.l^^^t d.t ät Sr ^ifi'u'??pi °>'^ ^'^^^ 5?-^^'^: ^^^-^^^ ^J Wilhelm huru 
«'* j blott PlL + ;? '^. ^^^^"^ ^'^®^ J^g far då väskan kommer: för- 

0- ett v'',i^ är mtkJt'?.°r/"' ^.S^'''-?'' ^^^"^^° mängden. hva?t 
V;. ;.,, ^■'■.--ie BroOe? värderat§ Tante hälsar dig hjertligt. 

T)ln tillgivne Syster. 
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Min käre broder Wilhelm ! 



19 



Björkfors. 



I 



Andtligen får jag skrifva några ord till dig, utan afsigt 
r-*:t få någonting utträttadt . Du har af mitt sista till August sett, att jag 



å var sinnad att lemna åsido Pastoralexamen; oförmodadt ankom då 



G-us 



taf , 



:i£j'.f crande sändningen af böcker. Så väl han personligen, som Baaders werk 
gåfvo mig uppmuntran att fortsätta; det var nemligen theser, som jag allra- 
mest grufvade mig för. Pastoralen, såsom det nu är ställdt med examinatorer, 
kan icke vara svår, men den lätta^ste examen kan bli swår nog genom ens egna 



omständigheter. Afven i det afseendet ansåg jag mig böra fortsätta, att jag fä 
fått tjenstledighet uttryckligen för Pastoralens af läggande; att bruka den till 
annat, skulle se ut något stötande. - Gustaf dröjde hos mig 1 t3 dagar och af- 



resta med Hernösand directe till Stockholm. Det var ganska kärt att få 



vara 



tillsaminans med honom denna gång; visserligen hade han vunnit under sin vis- 

■ 

telse der uppe. Under bättre stunder skulle jag visst hafva ämnen att tala 



om, men man ar i en beständig mellanhand. Man skall läsa, såsom om man ej 
läst, för att behålla friden; slipper det in, så är man störd, mistande sin 

+ 

I 

känsla af frihet. Jag har i dessa dagar begagnat Olshausens Commentar till 



>T 



■ j 



v» 



Te°+amentet; den är verkligen mycket bra 



men ingenting fårxå rå om en. 



•kvll 



>all låta dig veta, när disputationen blifvit gjord; alltför länge 

w L 

^' Jag ej önska dröja dermed. 
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Bättre bref fordrar väl broderliga kärleken att skrifva, 
-er. fcr- näi /are-de äro penna, bläck och ögon^^;! i ett ot jenstvilligt till - 
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våra din tillgifne broder 
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Härnösand den 11 Sept . Id56 



Min kärälskelige Broder I 

r 

Som "bihang till mitt föregående vill jag tillägga, att du till de andra 
^':':':?ma skulle bifoga den Engelska öfversättningen af Eusebius samt Roberts 
granna Hebreiska bibel - ifall han nemligen utan ringaste afsaknad tillåter, ty 
ellest kan jag alltför väl här köpa en: Jag är ännu' alldeles i okunnighet om, 



^' 




huru eder ankomst lyckåås, om lilla Astrid ännu lefver, m.m. men hoppas nu snart tp: 



få weta det. Deraf att Gustaf ännu icke hörts af, förmodar j 



att hans afresa 



/f. 



blifvit uppskjuten till en sednare ångbåt. - Jag har fått mitt förordnande till 




CfverTorneå, men tillika 3 månaders t jenstledighet för Pastoral-examens afläggan-'' 




r 



de. Få se huru helsa och krafter stå bi. Johannes vet nog att han är helsad. 



fastän utan särskild skrift. Underrätta mig huru I hafven det; det skall med 




^i-i 



deltagande emottagas • Fastän orden blifva få, önskar dock mitt hjertas begär att 



få vara med om hvars och ens historia. 



Helsa Annie och Robert. De sjuka äro, 



såsom låge de mera om hjertat än de friska. G-ud göre oss alla till sina sjuk - 



linc^ar, 



detta var en önskan vid min prestvigning I Ja, sannfärdigt sjuka mås- 



te vi blifva, ty *'de helbregda behö^va icke läkaren.** 



Din tillgifne broder Carl 



Helsa August och Carolina, och de andra, äfvensom Peter och 



Crispin I 
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I. 

■ 

I 



/hos Agnes Oden f. Bergman/ 
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Heder F-lix och BJörkfora d. IC April 1857. 
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Keder Krlix och Björkfora d. 16 April 1857 
Kära«t« Bröder.' 



BrefvexlinG har blifvit sa försuirane.d denna vinter, att 

4 

det Är nästan onaturlii;t att få litet meddela sie, helst jag 
vet att Fi med mycket deltagande hörer om våra omständigheter 

L 

häruppe, aä mycket mer a om de, genom sista vistelsen häna^i^iÄ 
Äro Br hekanta och Wilhelm, som känner min början i Cfver Tor- 
neå kan icke annat åstunda än att veta något om förloppet. 
Hycket annorlunda "blef slutet än "början. Skada tog jag deraf 

f 

+ 

att jag ej följde min samvetsros t, hvilken varnade inig mest 

^ 
P 

h ■ 

för att icke inlåta mig i verlsligt eller falskt andåligt tal 




d prosten - jag kallar falskt andeligt, när man talar 



om 



trons hemligheter, der icke Mttringené början finnes - men 

med de väckta, ty ehuru det var mycket kärt o^h uppb^^g 



fven 



Ci. 




Un i resan räckte halfannan vecka, och gar mig tillfälle 







r 

^ 




'? 



^ 





r 

gelic^t att vara med dem, så måste dock sådan samvaro ske med "^^ 










Stor försiktighet, om icke samvetet skulle såras. Deras väg är 

r 

Tiast riktig, men med väckelsen följa ock misstag, hvilka han 
icke är vuxen att bestraffa iaed kraft, och hvmd icke kan ske 

y 
t 

aeé den rätta kraften, och andans bevisning, - det mottages 

+ 

icke, utan förkastas såsom vore det sa.gdt af blotta förnuftet * 

Wilhelm, soHi varit i Pajala, fick nog der redan blifva något 

4 

bekant med detta förhållande. Till slut blef min vistelse 
mig odräglig, och jag åstundade koiimia till hamnen för att åter- 
finna min förra väg, hvilken Gud gifvit mig, ty man kan dock 
icke blifva uppbyggd på någon annan grund än sin egen, det vill 
säg* dtn grund, som Gud lägger i hvar och en genom sitt ord. 
Kaneke hafven I hört att jag ensam var på läsförhör åt Soukkola 




^H^ 






^ 




/_ 





A 



hannes 



Jarväl.' Waren helsade af eder tillgifne 



C arl. 



hvad rätt 



Antagen intet som jag säger, utamiatt prof va sjelf, 
må vara. Bn viktig punkt ma vara, att inte låta nå- 



eon olikhet söndra andans enhet, der någon början till anda 
finnes, utan att upptaga alla, som kunna upptagas. - Många 
sköna stunder och oförgäteliga bekantskaper har jag fått åt- 



jag 



njuta 1 Cfver Torneå. Helsa Tofen, om han träffas; 

4 

&-nat skrifva till honom, men det har för denna gång ej blif 
Tit af. 



/.v ' rlft 1 3 ex. Orifinalet hos Agnes Oden. 

K. L.W. Bergman, Jan. -30. 




•" 
y 



/w/ % 



att blifra bekant med den luywket omtalade Korpil ombola -trak- 
ten. Visserligen var det svårt att vara ensam, när jag ej var 
språket riktigt »Äktig. Dock gick det någorlunda för sig. ^Tag 
har nu &ter n"jra månaders tjenstledéghet för Pastoralen, men ' 
fråga är om den icke får en längre utsträckning. 

r 

Robert har koirimit sig före i det andeliga, eå att 
han funnit en trosgrund, till hvilken han äfven vill föra and- 

■ n 

ra, och Johannes förlikes bra med honom. Jag tillbragte påsk- 
helgen på Fäsbyn. Dock är det som jag bättce skulle förstå Jo- 

^ 

L I 

h 

r 

, eller rättare, som Johannes bättre skulle förstå mig, 

■ ^ ■ 

ehuru jag är viss derom att Roberts tro är rätt. Jag tänker ^^^ 

att såsom barnen hafva mångahanda naturer, så finns mångahanda ^. 
Tägar till Guds rike, fast alla vägar i grunden och i sjelfva ^4 



/^ 







verket, äro en. Hufvudsaken är att hvar och en finner sin, i !L 




denna tid af virrvarr, då det ropas: här är det, der är det g f *" 
och att all: verkliga hålla ihop. ^ 
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EGNAHEMSFÖRENINv^UN 

SVERIGE u. p. a 



STOCKHOLM den 



KONIOR 



19 



'X KORSGATAN 4 
STOCKHOLM 



KltNÄt^K ( ' 



Slhlmstel. Br. 6 70 



KL 9 -A c. M- 



toekhola <3cn 15 Nov. 1j59. 



KtLrm Vilhelm I 



»f J«t nltrtlut 



becfvet ser du, hvad på osenvllc «!« tilldra 



dt. 




i i 



Som* 



J 



Ätt ko 



tm 




ut till den stånd tornet födde». 




x^ 



d^a bltii^^i på »orc-onen© eft«r8klc!KÄd, ehuru det då alicclee icke föraodades. 



•t* 




1 



t jail»n éå snart akulle WEira Inn©. Sa »nnan tilld.r»e«l«ie har äfven idag 

?«ppa, n«iligcn »keppet Hep*5r»*ndas lyclcliga ankomst till akärgårdenj 

tt raaade en hSftig »tor 



och «å ffljrcket Kärko-^nare »ar underrättelsen, att 
f«rty?€t r«dan de^efSrlnnfln befunnit »ig inOES akErs. C-rl Lundbrg, soa för eltt 
bi:;.;! skull gjort f»n resa till Jedeltifiret, befinner el^ l 




i j ajn^a 




äfTen os bofHä å farty- 
ett digert bref fi^n din b^ksntgiiap 1 Br.r»^; det ak&ll 



s 
I 



^ 

t 






s 
S 




t 

\ 



intr*- -eer 



*» 



v#i» 0C3 att få 



höra. nå^ot oa degs ian??liåll, Men gä «tor är IcJ 





tgirl«het«ii, att 1( ' 



lugnt din h^^-^troiMkt afblöas för deae tillfred etäil^ade 







t 



icke 




▼i 




1 rl af Paprm fumtittnit, tortle dc.t ick« dröja g^' läag«, åtminstone 

?r är reddan tiden ick# lång. till Jul, då 

Ju6t atedan Jag m-öekrlfver detta, till - 



lin ankdMett 1 alla hårK^^la 



att e» 



..t ligen 





fver »»lat ifrin r.keppshols2ea fodelaen af en eon åt Prins 



v 



alltaå 




te rUUSj 



r/a/ stor i no® den kongl. 



Hiilj 



I aren 




n-e 




Jelfve flordlg© i edr« akrlfvelaer och hafven derföre 

Vtrsm^c skall icke tryta, när 



aln nMrwarande torftl^nct. 



^•t I ke«^:n} vi är-, nu { -lir^n ordnin«»fullt 






fcp' 



ler«de, Lf^fven wäl , 




t 



n 




11*« 




b-^t^ninr-r och frambiiren aå^^^na 



vänner 1 



-•.^ U. 



ler tlllrifne 



^-4 




/Mil 




J^ 



/ 



t 



"•rl. 



tena bror "jataf/ i '3p»ala/ 



/hoa Acnea Od^n. f. »f»t 



aa 



./ 



^ 
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KL 



^1 



4 K. M- 



Stockholm den 15 Nov. 1659. 



Käre Vilhelm I 



Af det närslatna beefvet ser 



du, hvad på Rosenvik sig tilldra- 



git. Jag råkade just att komma 



ut till den stund barnet föddes. Mamma war 



re 



djtn bittida på morgonen^ 



efterskickad, ehuru det då alldeles icke förmodades, 



att stunden då snart skulle wara 



inne. En annan tilldragelse har äfven 




f ägnat Pa.pa, nemligen skeppet Haparandas lyckliga ankomst till skärgården; 
1 ^.tt rasade en häftig storm och så mycket kärkomnare Har underrättelsen, att 

redan dessförinnan befunnit sig inom skärs. Carl Lundbrg, som för sitr 

resa till Medelhaf vet , befinner sig äfven om bord å farty- 



fartyget 



bröd skull gj 



get. 



DU synes ha#va ett digert bref från din bekantskap i Barmen; det 



kan 



intressera äfven oss att få höra något om dess innehåll. Men så stor är icke 
etgirigheten, att icke lugnt din hemkomst afbidas för dess tillf redställamde 
nligt hvad vi af Pappa förnummit, torde det icke dre 



j 



så länge, åtminstone 



icke med din 



ankomst; i alla händelser är redan tiden icke lång till j 



vi hODpas att se eder samtligen. 



Just medan jag nedskrifver detta, till 



inagifv 



* — 

salut ifrån Skeppsholmen födelsen af 



en 



son åt Prins Oskar; alltså 



måste t^lädjen war/a/ stor inom den kongl . familjen 



I aren 



sjelfve fåordige i edra skrifvelser och hafven derföre 



öfverseende med min närwarande torftighet. 



Utrymme skall icke tryta, när 



helst I 



kommen; vi äro nu tämligen ordningsf ullt etablerade. Lefven träl , 



m 






<^n allas 



wåra helsningar och f rambären sådana till våra vänner i 



I 



I 

k 






^ 
k 



"> 



i 1 



) 



K 



^Jp-^la. 



Eder tillgifne 



Carl. 



/+ ^ ' 1 



" • 



7. 'ori^man 



/Och hans bror Gustaf/ i Upsala/ 



/hos Agnes Odin, f . Bergman/ 
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T. 



looket älskade Broder.' 

Onedelbarlieen efter inhändigandet Rf dina rader 



gårdagen s&tter iag 



för att beswara dem. Dina tankar 



ooh kUnslor delar Jag fullkoxsllgt; 



kan lätt 



tå. att sasum 



^hof af beröring med saenniskor. a om hos 



känlmrt. ya 



drif fjäder 



gång vid val af vistelse ooh 



sysselsättning, Hwad annat war lain irrfärd till Norrland 



den 



senare vistelsen der, icke den fö rra . ty denna v ar i sin ordning 
än ett sökande efter ett arbetsfält för användandet af mitt pund? 
Försöket kostade mig förlusten af kungsvägen för flera år. Jag 
förnådde icke eröfra terraine» på en plats, dit jag förflyttat 



■ig slelf 



mas 



8 



♦)f< 



återsöka hemmet. Det hade warit 



Guds vilja och mening med mig, att jag redan» långt för detta, 



sökt mig plats 



Elementarskolan. Mea då 



icke skedde, har han 



dock genom en underbar styrelse försatt mig dit sedermera. ITu 
har jag intet widare att göra» än inse mina misstag, begråta dem 



och allt, som af egenheten härrörer, och hoppfullt afvekta Guds 



Andes 



deverkningar 



har detta allt att 



med den 



fråga, du framställt till mig 



Min mening 



be gagna 



att du icke 



det ofvan sagda som motivering för den min ås ig t 
godkänna en sådan plan, som den du framkastat för 



narr 



'n«« 



te framtid, förrän förhållandena ändrat sig och Gud 
glfvlt någon bestämd fingerwisning åt det hållet. Tills wldare 



torde du 



förblifva 1 Stockholm. En tanke faller mig in, soa 



jag helt ooh hållet leranar åt sitt wärde, men likväl nedskrifver 



<^> 




du ve t I ha Sebardt 



Wäeell tj 



om repetitörer 



11 

i 

i! 



V 



T, 



\ 



\ 



' X 



/ c 



•IXer extra lärare ( 1 »jelfra verket ttr Ineen 0kilXna(l pä 
deeaa platåer, annat fin lönen, hvllften för repétltörema rarit 
100 R BJko 1 termin eller 300 R Bjko om året). Sebardt af går 
till n&8ta höat, för att fortaKtta elna studier, han har aam- 
talat med nig derom ooh nfiomt, att det torde bli f va awårt nog 

r" 

J 

att finna IJiraplig ef tertrUdare . Platsen tilleKttea ensklldt af 



% 



da till aXlaogens barn på Björkfora oeh underwiaa dem. Öet 
kunde kanske till aBitiiS]!!»!6K en början skänka dig en hugnande 



Terkaai^et att deltaga i underrisningen i fiya llem. skolan, der 
det, 30B Big aynea, för nSrwarande finnas många innerligt älsk 
liga gossar, Kldre ooh -^^te. Onekeligen har den nya lokalen 

och de förSndringar i imderwisningen, som genom denaajama för- 
anletts, "betydligt förbättrat akola». Xfyen lErame eiaellan 



I h 



herrskar i allia^^nhet en ganska god slliaja« Men nu neg håroå. 

Bland nyheter från vår byggd i Korden har slikert den 
kOBBJit till er kUnnedoia, att Moster Maja slutat sin vandring 
-% jorden t Prosten Antiaan i Haparandci har och af lidit, 87 år gam« 
»al, ooh Sfven andra af ortens nast ålderstigna. 

MEuna börjar nu rusta i ordnUsg på landet; Robert 

är t^ialigen rask, ehuru han ej går ut. 



Farwäl.* Var halsad ajelf och (Gustaf frå» din 



Carl. 



Stoekhola å^n 3 April 1660. 



f 



Rek;^or utan ansökan, ^ag skulle ioke ha n&ant heroin alls för \ ^ 

dig, om ioke du i ditt bref wisat dig villig att nedstiga Sn- 




^i 




k 

^ 



N 



\ 



\ 



1 

^ 








/^ ^ ' ^ 



A 



Käraste Broder.' 



m^n 



M&nca, många gånger har jag velat skri f va till dig, 

r 

trängand« göromål och mångfaldig omtanka hafva hindrat mig. 



Det 



behof att 



lelse. Emellertid 



dock för Tjroders- såsom för för 



äldrahjertat; allt är en påskyndelse att icke förblifva vid jor 



den. 



Will du vara god och inköpa en swensk Psalmbok med gr of 

* 

stil jemte Evangeliibok. debitera mig för den och tillhandahålla 

i åt det bud från Farbror Dillner, som anmäler sig till 
tidningamas afhämtande. 



amra 



ka 



Dock - detta behöfves ej ; jag skall sjelf köpa och skic- 
1 Dillner, »om gifter sig i nästa vecka och derpå reser 



till Våla. 



Äera och sorgfälligare för nästa gång/ För i dag lef väl 

Din egen broder 

Carl. 



3 Oot. 1860. 




ha «r 



tlaat på kort tid hos oss, och sådana, som man känner sig både ; 
pligtig och behöfvande att meddela de närmaste. Ifejnma har nu om- 
sider tecknat några rader, och innan jag fullgör uppdrc-et att 



försegla hennes bref, skjmdar jag att näraluta några rader. i T 

, I 

* ■ ■ 

Wi ha nu fått taga farw^:i af bröder Robert; i dag med 
telegrafen kom underrättelsen att han dog i går kl. 3 lugnt, 

■ m ■ 

tranqillement. Till öuds barmhertighet hoppas jag, att han slu- 
tat väl; Pappa säger sig några dygn förut ha sett honom i dröm- 

^ 
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men och hans utseende hade då uttryckt en innerlig tillf redsstäl- 
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ICKrASte Broder WilhelmJ 



I 



3)u undrar vSl, iitt vi äro 0& knappci p& underrUttel- 
eer till dle, laen Jag får nKmna, rtt Jag fl«ra «åne©r 1 altt elnne 
•krlfrit dig tiU, loen verlclicön trKngrnd© göronål ha hindrat att 

4 

t«L0ft till pennan. Och Rfven nu har Jag skrifvit fikera bref & rad 



och tsxt posttimnen är Inne. • I går hade vi hrc^f från Annie; toref- 



vet var skrlfvit J.^on före den första telegrPCTaenj det Innehöll 
att Robert var betydligt bättre till bröstet, mn besUindiet yrade, 
dock endaat i religiösa Hianen ; han fepde till och laed gått uppe och 



oakring i ruaaaet och på frågor »vf rat att han sökte Tesum. Alla 

4 

■ lakor, 80Z- hen såg, trodde han vara Gud och weeus, och ni^r läkaren 
frågade honom, huru det stod till med hans hufvud, svarside han, att 
rud var sträng mot hans panna, men att ^Tesus stundom gick in der. 
Alla andra språk, r~ Swenaka, hade han glömd t. - I detta nu åbero- 
pade 8 leta bref var Annie tröstad, sade sie mer än vanligt ha för- 
ni»3lt att Gud var sed och ingaf laod och tröst. l':gkoma 1 Hlzza ha 



vf rit så utoiaordentllgt välwilliga, att bara detta varit som ett 
Guds underverk. SJeifva biskopen af Hizs? {katholik} har besökt Ro 




bert. rycm sagdt var, detta sista Annles bref uttryckte en roj^cket 
luenfire stSnnlng «n det föregående. J^ag har looendera nu till hands, 

skall laga aed det snaraste, ett du tiv dem dig tills&ndr. Fen 
kan Icke annat, Sn gl&djr-s, att Hobert nu ef ter hoppet får hvila ut 
efter sitt långa lidande; helt vloat har han fallit i (?uds barmliSr- 

+ 

tlÄhet» ekote och är der vUl behållen. Mina få t' rar vid hans crcf 
hafra varit blandad© med innerlig sötm^, Hans winnc lefver 1 kärle 
ken. ffcrräl, dyraste Brfcder,uröttkta min korthet, men posttimman Hr 

^ åter inne. 



Jag återsänc^-r dig ett dig tilihörlgt bref från Hobert, 
tfveneea ett till nig • dot sista bref han tevknnt pl Jorden, 
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J . / 



. / (r '^ ^% 



Mer» är dook att häiata Rf Anniea brof . Du »kall icke ffista för 
stor Vigt vid den sorgliga »Innesatfcinlng Robert uttclar* Gud dol 
de 9ig öHkert till hi»jn3 rening och sänd© honom inre lidande. 
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1,0 f vRl.* Din c^^on 



5/10 -ÖO. 



Carl. 
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Av»krlft 1 3 ex. Orii^ln^lot hoa A^nea Oden. 
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Stockholm den 12 Oct. 1860. 



Xlskade Broder.' 



Dina rader raed senaste poaten har Jag erhållit 



och derjeinte det Roberts href 



j 



Dig. Du 



får nu härraed närslutet emottaga 3 me Annies, hvaraf twa aro 
ställda till Maiama och ett till mig. liäs dem efter daturn,d.v.s. 
1 den ordning de äro skrifna. Sedan det hekyinmersfulla, på 

+ 

Franska och Sncelska af fattade "brefvet till mig, fingo vi emot- 



taga ett mycket lugnare, hvari Annie uttryckte sin undergifven« 

F 

het, de ständiga tecken de i Hizza fått röna att Gud är med dera 
och till och med skenbara tecken dertill, att Robert ännu för 

1 

denna gången skulle repa sig. TTtgången har nu Tisat annat, och 

4 

jag anser det derföre icke skäligt att tillskicka detta senare: 



du skall säkert finna dig tillfredsställd raed de underrättelser 
Annie gifver om Roberts sista stunder, och - när slutet är godt 



sa 



är allt godt, "Ende gut, Allés gut." Afwen det skall röra dig 



att hans stoft är gömdt på Waldensernas kyrkogård. 



"Sälle äro 



de som 



8 of va. De som slutat wandrinpten; Salir^ Frid är dödens 



p-åfva åt en Guds o ch Je s u Y/än . " 



- I går war Abel Di liners brcl- 
lop; Föräldrarna, ehuru bjudna, voro för sorgens skull icke 
SS^mM. närvarande. Enligt brudparets kära anmodan förrättade 
jag vigseln, hvilket genom Guds hjelp Ij^ckades mig rätt väl. 



Tiden är 



redan framskriden och mig återstår ännu, att teckna 



n 



-•^'-ra rader till Farbror Dillner. Mottag derföre allas våra 



helsninc;ar genom din 



Carl. 
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/Vilhelm Bergman 
"^jörkf ors 
"^rder- Kalix 



Stockholm den 22 Oct, 1Ö60 



Käraste Broder I 



Du har skäl att finna mig skyldig till försumlighet och sken- 



bar kallsinnighet, då jag så länge dröjer att besvara dina kärkoman 
hvilka åtminstone tvänne, det ena på Franska, det andra närslutande 



bref, af 



Ånnies bref 



ena göromålet räcker 



hittills blifvit obesvarade. Men förhållandet är, att det 

det andra handen, så att föga tid blifver öfrig för fritt val af sysselsättning. 

Och äfven nu, bäste Broder, bllfva mina rader intet egentligt swar på 



som du bragt till tals, men i 



J 



werket torde de 



de frågor, 
j heller så directe be- 



höfva beswaras, emedan du väl vet, hvarifrån swaret kommer 



och måste komma. Jag 



går derföre till en kort redogörelse för sednaste tilldragelser. - 
dagar sedan underrättades Pappa genom telegraf, att "Agne" 



För några 



med full last af 



styckegods sj 



Aug 



3 mil innanför Malören, hvarest han stött på och tagit läck 

så Pappas, som var den betydli- 



andel af lasten war assurerad, men icke 



gare, så att förlusten är icke ringa. Manskapet har blifvit bergadt. 
kes vara en ny påminnelse för Pappa, att sluta 
hvarom äfven Robert war så ifrig.- 




med commi 



Detta tyc- 
bondhandeln 



I går hade vi bref från Emil i 



chatel 



han had 



i Lyon 



j 



från Gustaf och Annie, som öfver Paris afgingo 



till 



London, f8r att efter ett l.ort beeök <äer. återwända hit, och torde de redan 



om en eil©^ wecka 



half 



mn 



liJiru ;i.mil påträffade Tante Emma. 



Det war rätt roligt att höra. 



tad 



Han hade enligt anvisning uppsökt deras 



bo - 



der oviss, på sin dåliga Franska, några i porten stående 




, com bådo honom 



fruntim- 



J 



sig upp. I trappen drog dock den. Mamsell Modin 



kän 
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I. j 




ning på Emil, föll honom om halsen och kysste honom, »hvaraf han 
förstod, att det måste vara Tante Emma sjelf , ehuru han icke 
eljest igenkände henne. - I går hade jag predikan med text: 
"Hiiimielriket är likt en konung, som gjorde bröllop åt sin son'.' 
Till middagen voro vi samlade hos Augusts, der äfven åtskilliga 
andra voro inbjudne. Nu pågår flyttnings stök; Mamma wäntaF inom 
kort 2 nya pigor, hvaraf den ena, med ett särdeles godt utseende, 

kommer directe från Wåhla. - 

Ändtl. har ock en Fransk Pastor kommit till staden; han heter Des 

Coullayes och predikade första gången i går. 

Farbror Dillner har haft ett par af mina predikof örsök. 



förr att öfver dem göra anmärkningar och skrifva rättelser. War 

sriäll och tag vara på dem, som kommit dig tillhanda; de äro vigti 
ga Just för de deri , som jag hoppas befintliga ändringar. 



Farwäl, käre Broder ! G-ud gåf 



vare med dig I Hjertats 



helsning från din 



Carl. ' 



P.S. Tag icke för mycket omsorg på dig och gräf icke för mycket i 

ditt inre. 

Ännu en nyhet, en dödspost. Just nyss fick sorgkort, att Eva 

Wesfiorg, /Montell/ slutat i Hernösand o några dar förut hennes 2- 

åriP-Q dotter.- Äfvenledes har jag fått ett bref från Gu^iben Moses, 

Bom ber helsa bröderna. 
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Stockholm den Ö Jan. 1Ö61. 




Wilhelm ! 




n, 



WiPS att det är dig angenämt att emottaga en helsning hemi- 
tillfredställer Jag i dag en böjelse, som jag undertryckte före 
'iende postdagen, att skrifva till dig. Du är nu åter i din ensamhet 
o-"- i ditt arbete och mår säkert rätt bra under ditt lilla kors. Hos 
--" har ingenting anmärkningsvärt timat; Trettondedagshelgen förgick 



1 stillhet, utan f ammande. I dag har j 



träffat Sjödi 



han war wän- 



akapsfuil och gaf sjelf anledning åt mig att uttala min tanke om saken. 



Nästa söndag har 



mvcket-, att man icke utan 



j 

en viss 



Dfefe har under dess dagar snögat så 

mhet företager sig vandringar. 



hos gumman Thor och helsade från dig 



mn 



Först i går war jag ^.- ^.^ x> ..ä ^ 4. 4 i v,^ ^^ 

din gåfwa. Hon bad mig helsa tillbaka och sade, att af ståndet icke hind 
rar bönen, så gerna hon än hade velat se dig. Det war expeditionschefen 



Gyllensköld, som toaa 
din wackra och warma 



hos henne, då du kom. 



Jag har swängt mig med 



skinnmössa i dessa dagar och med Roberts pels , som 



passar bättre för promenader än den, som kallas min, 




som reste med 



dig till Upsa 



7 emedan den är kortare. Det är icke blott i vårt land. 



söm kölden är kämbar; Emma Biddell har skrifvit till Annie, att man efter 



leras 



thermometer der haft 10^, hvilket lär motsirara betydligt större 



köldgrad hos oss. Likaså har Pappa blifvit und 
kallt och mycket snö ii Genua. 

Wår sednaste samwaro war för mi 



att det är mycket 



emedan det lilla du 



meillelade af ditt inre återwäckte känslor och minnen hos mig från en bätt 
re tid. Det är icke lätt, att få elden att något litet brinna, när den on 
da verlden och eget kött och blod fått fläcka den lilla bön, som funnits. 

;:5.n måste 



dock, efter förm.åga, hålla i med Guds ord och bönens öfning. 



I P^ 



Den 31 Dec. blef j 



j 



de 2 andra extra lärarne utnämnd till 



cr'f Inarie 



j 



hvilket är e;odt isynnerhet derföre, att man vet 



med 



sig 



ya 



kunna godtyckligt transporteras. Nästa Måndag börjar skolan och små 



hafva redan 



j 



Wi få nu emotse underrättelse om din 



en i filosofi; det kommer troligen att gå rätt bra, emedan Prof. Bo- 



tent^s.' 

Btöri fäster sig wid, om man 



• * 



J 



egen eftertanke, Will 



ha. 



någon 



tlnp' till Upsala, så låt weta, ty det 



j 



hinna med Cronwall . Han 



h* r- V o r i t här och sjungit, sednast i går, och kommer kanske äfven om 



h.orsdas'. 



Lef väl och hå. 



till gKOdo med dessa torftiga rader och emot- 



t?^ allas wåra hälsningar genom din 
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Carl , 
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L«** W. ^^-c(/maLn, UpBala 



hos Agnes Oden, f, Bergaan 
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Ivdre Broder Wilhelm? 



Det war mycket rolit,t, ett få emottaga ditt sista 
"bref, och jag önskar dig lycka till ditt nuvarande tillétånd. Z^z 



hade fr 



^fcw> W 



vällt en slags accomodations-tHeori , och du hade icke 



missförstått mig. Naturligtvié skulle man icke kunna tillåta sig 



att s*r-"a sådant åt hvem som helst. 



Bet språket :"Görer bättring" 



o. 8. T. 



var beständigt i laitt sinne fordom, och jag 



önskar att 



jag vore i samma tillstånd nu. Dock har Guds nåd icke öfvergifvit 
mig. Den anmärkningen, du gjorde, att vi nu leva i tider, liknande 
Judarnes på Chris ti tid, har nog sin djupa grund, ehuru man aldrig 



nog fattar ställningen så. Till och med Delitzach har uttalat det 




ta i sin Commentar öfver Genesis. Jag har innerst införlifvat 

med den Isigt, du i ditt bref härutinnan uttalade. - 

Sjöding har warit sjuk i halsböld, mycket illa, och jag 

i ' 



Lr.r derföre haft mycket göra dessa/dagar. I Lördags Skriftermål 

w 

och derefter Bcgrafning, i Söndags Predikan, och i går läsning med 



Hatt.,, rdsbarnen. 



Emil har skrifvit till mig och ber hälsa föräldrar och 
»yskon och för öfrigt "tout le monde". Han säger sig wara mycket 



swag 



och ber o--:; hjelpa honom med bön emot frestelserna; är glad 



att Yi&xi nu förstår en fransk predikan, hvilket hen ej förr gjort; 
tlnw.T franaka språket mycket swårt och arbetar derpå mundtligt 



o h skrif+ligt, JWd Innfnl" ming och utanläsning, från morgonen 
till kv:':.llen. J?- Från bröderna Rista i Lappträsk, Johan och Peter, 
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br<^ija om helsningar till hele. huset, ut- 
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il''''-;n Ufyen till dig. 
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Xlskndo Broder? 



KHr S 



eSrdfieena post fick ©Bottega ditt bref , 



fruktftde j«e fttt 8i)i)nR d«t, bofnrande att det skull© innehålln rätt 



Det Är nQmlU-.QXi aå 



sedan jag 



till dig 



Att d«i vållat otillfredaatällelse hos zalg, eller rÄttare ondt eam 
Tete; ooh så alarfvig har jag warit, att ett bref, som skrefs till 



ha If annan 



06dan, ännu lleger övar och nu rWl ock torde 



1 

få förblifva oafsändt. Det innehöll desautom ingentln^^ af ©centliet 
wÄrde, och nu ha dina rader glfvit mig ©tt annat ämne att tala om. 



3)6 1 är klart att o* måste wara. s 




#H 



du 3l'cer, att det för 



dig Är. Kan du utan 



stor 



svfårighet höra endera Beckmans eller Törens 



föreläsningar, så vore det skäl att göra det, och för öfrigt att 
applicera iminlåa på din öfvertygelse. Wi få ej spänna hå^en strängt 



eller tillSiapa wart inre förstånd på deA yttre examensaf faren , utan 



följa ströiniaen åt, med vårt tysta förbehåll eller protest inom oss. 
Detta är dock lättare sagd t, än gjordti och skrifvaren sjelf har 
icke lyckats i försöket, ehuru eljest föpsun^lie ett bekänna, der det 



bekännas. Cta du böj 



0KJ3 



har 



inren 



ting att befara 



•ÉjsmkkåimL f raisgång 



tentamina 



swarar efter bok och understår sig för bfrigt icke att tänka, 



d.v.s. att yttra några tankar. Man accomoderar sig, sås 



t « 



den bié 



köpen, soCT sade till OustiCf Wasa, att han '*vore nöjd, huru rik eller 



Hens Kåd vi 11 o hafva 



å länge det är nå 



gen nöj lieset att hafva «n ärli^^ raening bakom orden (och annat ktm 
yfil ej 8& lätt , dock möjlictvla, inför tlpasl» ft cultet förekocicm). 
8l^«ii axenpel derijå, ett, trots all aocomodation, man slutligen 



ken 



fva nödsakad att ui^höra med flykten, göra halt och wJ^nda 



fronten till, vill jag rnföra 2 fall, det ena med Profeaeor Beck 
man, då han 1 tentotoun fr*_/de r^n kpjnrat, hvtd oom vbre orLantJt 
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f{5r nattvardens annammfi 



och denne swarade tron» men fick sitt 



8W»r rättadt till munnen; det andra, då Jag njilleen bewistade 



en 



Si 



.ankomst i Brunke'berG;8 hotel och, alutlieen måste öppet motsäga, 



när min motpart på 



af nit emot den mystiska willfarelsen, att 



»an kunde hafra Chris tus i sir:. utan att hafva honom 




hvil- 



ket j 



för en absolut omöjlighet. 



Mycke 



och bättre borde väl svaras på ditt bref. men 



du måste nu hålla till godo med detta, när 



/wemodet?/ 



et 



omm 



+ 

jr 1 anledning af rårens ankomst, påminna dig den hel. Cathari 

F 

nas biktfaders cur, och för öfrigt trygga dig till Gud, som förer 



dig, äfven om den förande handen ej alltid 



rnirames 



JTu skulle 



Ti verkl. kunna läsa tillsammans, ty Jag vill ock sysselsätta mig 
med "beredeisen till pastoral-examen, som i sjelfa werket är det 



saionia 



som dlmisslonen. Pen del af Olshausen, som du lemnade här, har jag 



nu läst ut. 



Wi hafva i dag föräldrarnas bröllopsdag - det är nu 35 år 
sedan - och wänta Aläs från Djurgården till middag jemte Augusts, 
yör öfrigt ingenting af vigt. Helsa hjertligt Ludvig från din till- 



gifne broder 



Carl, 



/Brevet skrivet den 26 februari 1861./ 
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Wilhelm Bergman 



NederKalix 
& Björkfors 



Stockholm d'. .21 Oct 1662 



n 



Min Kära Wilhelm 1 



Mamma for kl, 7 1 



morse till Waldemarsudde för att baka hon skulle komma hem 
i afton Jag telegraferade till 01 Olsa Greta på 




sbyn att hon af Dig från Rio / 



Ahlström var 



avsänd med råg 



Rio med kapten 
och rågmjöl/ skulle få en 



tunna korn, nemn om denna fattiga gumman fått kornet och 
hvad hon sade om Telegrammen. 

Hälsa ^Angelika och säg att hennes mamma och Syst 

"gården. Hälsa äfwen Chris 



rarne i dag inflyttadt från Dj„ 
tin Dahlberg och Lundström från 



Din Pappa 
J BergmanOson 



Stockholm den 21 Nov lö62 



I 



går war i 



J 



August, Carolina 



Annie, Emil, och Paul på Mindre Theatern på Olle Bulls Gon 



cert och hade 



J 



att sitta ansigte, mot ansikte, med Din 



swärfar och swärmoder samt svågern Axel. Bulls spel war som 
vanligt hänförande och han belönades med stormande bifall 
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Stockholi'1 don 4 Jrm. 1C^3. 



'^x^uate Broderi 



I 



gängen k 



• N( 



OiifDigtli^t blef det i hvef till åig, som je.f^ lorsta 

årtalet. Pen reflexionen ]_ ' txl^.ncAQ 



att teckmv det nyp 



4 -. 



nig AÖrst efter nedakrifvandet af 



tående 



tum 



har 



©n 




OEilig känsla med sig, ett så blifvr, påmint om tidens fraci 



akricl..nde, men en tröstande och hoppfull för den lillr ^roagnistan 



nom 



fver eller innanf 



tiden och dess vez 



lirkar, såsom Biskop Bring Vfickert sade vid Oskar Kurens begraf- 



ninc. - ''i hafva nu genom en Guds nåd åter fått 



lefva en jul 



högtid och, hvar och en efter sin ställning, fått erfara det stär 
kände, som denna fest har med sig. Sköna i^redikningar fingo vi hö 



ra 



i y-<^rkorna af r.othlieb, Ternötröm och Janzon (från Cstergöt 



l-r.d). Dessutom hade vi våra huslige- andakts öfningar, - icke utan 
välsignelse. Blott en e*ng har jag haft högmessoprediU.n, nc^il. 



3öndc,gen efter Jul, mon derjente 



2 t-»<- 






nger den s.k. toihelförkla 



ringen i Finska kyrkan kl. 6, nyårsaftonen tillbracte Torén hos 
033 och förrättade dervid aftonbönen; han var i Stockholm dels 
för att ordna om utgifvandet af tjugu st. af sina x^redikningar, 
del» ang:.:nde domprosteriet, hvilket, som du vet, är ledigt efter 
/'jiöj, och hvilket han nu, på grund af mångfaldig påstöt från för- 
8airilin'—n, ämnar söka. Kn ny och kär bekantskap I.:.r jag äfven fått 



gura under helgen, neml. med Pastor Petterson frän IConradsberg. 
"— . Kr anotäl3.d son predikant eller själasörjare vid hospitalet. 



» 



1 äro je.>..*rl'_ , och öfverensstäi-^aa äfven i det, som är vi^tijare, 



w 



n rtidern; och äro öfvertygelserna 



n*-:j:on SnQ 



olika, så utskä ler 



'^n r.lg alltifi genom sin, son Jr^ tror oskrymtade ödmjukliet. 
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dwi Ssdra dHgen Rf det nya &r«t lejnnade osa på inoreonen Gustaf, 
fKr att sköte Btudiernp» 1 Upaaaiti, och Alma, för att sa till »Itt 



kuima Interessera, ^vagar dock nSana» att s*i till vida en förändring 
aynea ha intrStt lljland deia, aom makten hafva Iblaad de fronana, att 
de synas vilja erkänna äfven de yttringar af christlighet, som icke 
hafva saBBsa form, som deras egen, och LLlrskildt hvad mig beträffar, 
att Jag nu Mifvit ansedd vMrdig att vara s.k, distrikts-föres tSn- 
da e 1 stadspiiasioriens t;|enst (an syssla, hvara ålles^.nde jag finnu 
hittills föga känner) sast desautom iirpiauntrad med endra saiå för 



att detta hade aina skäl, men kiind© dock icke 



duglig till 



alg darrdre att fortfara i eiabetet. • Han hade allt rätt. • Johan 




och vittne till hane utomordentliga väckelse, Txi annan utveckling 
tai-go vi d& och trodde, att Guds rike etraxt skulle ko inp. Ken 
först i svitihetonB ljus »kall allt aynaa i ein rätta dag. 

All Gud» vÄl;lcnGl«« tillönskas p& det nya Ärst. Framför 
■in kUrbroderllijft helening ^ill /n^ lior, Helaa Christine, ITusta- 



r7 



/rrJ 



för jser 8n en veckas tid öfvergifna hem. Emellertid har sa mångas \ 
©•Bvaro onekeligen haft någonting fest&igt med sig, och an ande af 
•asdrägt och ostörd frihet har genouigått allt. 

Jag vet icke, huru långt jag får gå i wntaland^ t af eå- 
dant, BOBI rör laie personligen, under påräknande af att i någon mån 
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r 



troenden 1 den wägen. Gud gifve att jag kunde så våKa till, att jag ^ ^ 

■ I 

kunde tjena andra 1 ordet, utem att ajelf taga skada. HMr faller '^ 

+ 

alg i ainnet ett naivt yttrande af brodsr Hobert, men af honom sagd t 
på fullt allvar, Jag bekla^iiade mig för honom öfver min ställning och 
tyckte Big vara, nödsakad att afs^vga mig prestembetet. Han medgef väl 



något annat, än att predika" (sådant predikandet då blef), och rådde ^' 



•^ 




nes Tömqviat har nu slutat oina dagarj n^i^iontlng nJ^itaare om hans , 

'5öd ha vi ännu icke fått weta. Pu vet, att jag var nUrvarrnde vid ^ 
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lus - 
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part» och alla Gud» laarn, som känna mig. "Opto vos, fratres caris- 
■imi ao defideratiasiml, seraper bene vaXere et nostri meminisse. 
Fraternitatein universam salu tåte. Valete." 

Carl Henr. B. 
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ATakrlft 1 3 ex. Originalet hos Agnes Oden 
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StOEkholra, den 5 Maj 1863. 



Käre Broder.' 



Dina rader vofo välkomne; ^b.q hade nyas 
fått bref från Thilda Pograan och Moses, hrari de underrättade 

^ 

oa det "besök den sistnäiande jemte Raataman cjort på Björkfors 
under sin rundresa, dock utan att nåmna något om sarmnanträffan- 
det med dig. Jag undrade deröfver, då ditt "bref kom och upplys- 
te om förhållandet. Det skulle hafva varit roligt för dig att 
åtminstone ha sett R. , som så mycket arbetat i Christi vingård 

r 

och "bevittnat så många underbara saker inom dess område. - Vi "^ 

1 

hafva icke saknat uppaaKKtÄgax-muntrinsar, hvarken inifrån eller 
utefrån, vi heller; Gud gifve att de måtte slå rot och bära frukt.' 
Jag är nu sysselsatt med att sa:2ila ihop mina the ologiska kunska- 
per, för att med Guds hjelp aflägga min pastoral - examen i höst. 
Hetta mål måste jag oförryckt hafva i sikte, hvarföre jag ej till- 

+ 

tror mig att göra det kära besöket på det kära Björkfors i sommar. 
Likväl kan jag ej slå ifrån mig tanken på att se eder i år, och 



jag tanker att möjligen tillfälle dertill kunde blifva på senhös- 

■ 

ten. Till vikarie i skolan har jag fått en for dig möjligen känd 
person, nemligen Ullman, Oötheborgare, vän till tJlff, numera fil. 
candidat. Myrberg i Upsala och broder Gustaf ha varit medlare och 



ombud. 



Hvad kyrkliga åsigter beträffar, så återwakna forna in- 



tryck, förhoppningar och reformatoriska tänkesätt. Du vet att jag 
in+* Menar någonting sektartadt, men ett sannt kyrkligt medvetan- 
de »'ite alltid träda i motsats emot det pseud okyrkliga. Gud gifve 
•annln;,c.-iB och ödmjukhetens ande.' Jag hade nyoo hos mig en ung man 



m 
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r 
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»tudent, skicklig 1 etudierna, som incentlns högre önskade 
Än »tt blifra en "person". Han vill ock blifva prest, men har 
sTårt att köpa emt)etet genom afaägelse af den förstnämnda vär- 
digheten. Anledning till samtal der om gaf oss den omständighe- 
ten, att vi Bistlidne Söndag hade prestviening i Finska kyrkan, 
förrättad af Biskop Björk,' man kan icke utan ett svårt obehag 
hSra den så usla och förnedrande eden. I går höll Biskop Bring 

É 

missionspredikan i Finska kyrkan; vet du, Vilhelm, så biskop han 
är, talar han ordet såsom en sann lärjunge, kort, concentreradt 
och lifligt; jag vågar icke tänka annat än det bästa. Björk är 

äfven mycket vänlig, och hans predikningar mindre systematiska 
och mera innerliga än förut. 

Mera kunde jag möjligen hafva att spraka om, men post- 
timmen är snart inne. Jag bjuder derföre farväl för denna gång 
och ber dig och Angelica vara helsade med all Guds frid från 



brödren 



Carl. 



P.S. Att den lille nykomlingen på Rosenvik döptes i Söndags och 
erhöll namnen Axel Emanuel torde genom annan hand komma till din 



kännedom, men meddelas till yttermera visso: Barnet ser godt ut. 



/Adress/: Herr Em. Vilhelm Bercman 

ITeder - Kalix 
Björkfors . 



Avskrift 1 3 ex. Originalet hos Agnes Oden 

E. L.W.Bergman, jan, ^30. 
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Dalarö, den 7 Juli 1862 



Min käre Vilhelm.' 



I 



Herr Em Wilhelm Bergamn 



Björkfors 
Min käre Son I Mamma 1 



Stockholm d.l5 Juni I863 



Ida och 2ne Fröknar Feilitzen afreste i 



Lördags Kl 3^^ till 7 på aftonen med 



ångaren 



Chapman 



j 



har i dag telegraf erafit till Sällström atthan med en större båt skul- 
le wara dem till mötes wid Risö och Du med 



almi 



Wagn på Näsby. 
Du åter 



der 



ma 



Biddels 
-e wara dem 



afresa i morgon med Berzelius till i 

till mötes samt sälskapa med dem till Öfwer Torneå och vidare till 



j 



der de väl komma att vistas 



on^id, de äro synnerli- 



gen älskliga människor båda twå. på Näsby komma de wäl ock att giö- 
ra besök för att se der Robert hade bott. 



tills 1 



kan komina 



upp 

hit emedan han tycker att 

öl är den bästa 



wore wäl 



J 



na 



Ja 



Med Alexander v 



om di skulle wara qvar 
men sannolikt längta di mycket 
här finnes så mycket sewärdt för honom. 
dryck som man kan bjuda honom. 



um 



icke till mig utan till 



icke sof 



i dag bref från Mamma från 
/ som giorde mig något ont 



.g första natten efter hennes afresa. Som 



Hanna ännu icke fått bref vet vet jag icke huru hon mådde, men upp 



skrämda voro vi alla i anseende till den swåra atormen. 




August kom 



till udden med det beslut att han med hela sin famille skulle 
med Niord och ville att Biddels äfwen till den tiden sköille 

komma upp till mid- 
beslut, jag giorde äf- 
Carolina som ännu icke 



uppskiuta sin afresa, men som Biddel önskade 

sommar så sade han sig icke kunna ändra sitt 

wen mina allvarliga anmärkningar deremot att 

kunnat stå på twå ben - tvänne dagar härefte 

en så lång siö resa med fem barn hvaraf ett dibarn. Så blefbeslu- 

och tager 

framdeles då 



skulle kunna företaga 



tet så ändrafit att August teser med Berzelius i 



Berpt och båda 



häl 



gossarne 
och krafter 



medsig. Och Carolina 



morgon 
får komma 



kamma lugana sig och få nj 



medgifi^a för henne en sådan resa. Måtte Mamma nu 



på wåren som ett stormande haf . främmande från 



iaila,ty här i hemmet war det nu 



då männi 



går på 70de tiotalet så är man 



ung dett är hvad jag bäst keaner med mig sjelf . 



morgon till qväll och 
icke mera som då man war 



Ja 



J 



gen 
skär 
på T 
se , 
gas, 
fors war 



glad deröfwer att G-ud nådeligen förhj 




är nu innerli 



och Ferdinand till Risön så att brödföda icke felas 



Briggen Svea till Svart- 



väl att ske ett stort fall 



med priset 



men sådant war att förut- 



men vid vräkningen måste en bättre ordning än förr warit iaktta- 



emedan ungef 



hälften af den 



jock som sten, 



må 



Tjära 
alltid 



som i 

j 



J 



kom 



J 



under det vanliga priset och 1 Rd är då alltid det minsta 



ända till 2 a 3 Rd 



J 



som skil- 



Capten Ludvig Romare med Briggen Henrika ligger nu under 



lastning på Genua och kommer således icke 
ha.r Jag haft bref från Capten J.P. Romare 
''^rlfrån gå till Cronstadt för att låssa 



upp till Svartskär. I dag 
från Köpenhamn han skall 
få se om han kommer så 



fil- 



l«3! 



lb~ 



n 



m 



> 



can 



Ll 



'.i% 



cke 



nu 
» nu 

L oc' 



't 



1 



rll- 



i- * 






U.tt9 



i. .w 



3 
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I 
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Dalarö, den 7 juli 1063 



Min knre Vilhelm.' 



tidigt från denna fragt att Jag kan sända honom upp för att 
lasta ut. Kapten Björklund som den 6te i förra månaden J 
gick från Cagliarl höres ännu icke af7 och deS ^åra S I 
storm som vi nu^enlängre tid haft har%.a?lt mSt Jö? hoAo; 
AJ?r.?//r"S ^^^f ^afgicl^ Kapten Högländer med Brlggen 
Astrid från Neapel till Cagliari ; med August har iagsändt 
ett paqwet innehållande 1000 Rd Rmt till Di« Wi hi?w« ??++ 
Sf.!™;„?^S Mamma att Flickorna Dillner'?arf tilfLlfr^ 



Dalarö f , 

kul 



nästa Fredag, samt att Biddels hafwa här bef unni t ii ^^^^fö 
väl För IJära skall Du icke låfwa SågSt bestäSdt orf.'^?^^'^ 
^ag kommer upp och Jag supponerar att Mgofpris i?ke koSSer"" «^^ 
f^tS? L°fr.^^.^^ S^li^ ^^-i^^ad. på kornit får Du vä! ItZt^i 1 




éånara rätta Dig efter andra ehuru med beräkninrarhöSS^ 

pris för upptransport och Kredit minst En td hS|re i R^örk 'X<^ 

forss. utan vidare för denna gång beder i ^S P?f ?5+ I 

Senomläéa detta bref emedan Jag ifke skri^Sfr tfli^henne""? 

Sag afwen att Fru Schuster är skral så att rL^ii ^®""®- ^ 

icke Kk^±l torde hafwa någon synnerlfg ?örblttrin/.^rr 

halsans vägnar påräkna här i tiden. Allifhemmef mf Lfi ^^ 

^tlZl^^l^^l.^^t^^ dag tagit examen till AttoSe Sassen i »«^' 
Ijatlnet och fick derförp Tw^^ =. + + ^^4- ■• "^ ^ ^ i^J-assen 1 

t^mt ef.er Mamma toJdfL^f S^rf L'öLSf L^digt^ttf?^' - 

fors^^rån^Din^P "' ' ^-^^--. mill^llUt pl B öS-" 

lors från Din Pappa om Gud vill kommer iap- väl 1 v^^^v^l^S 1 LI 



af nästa månad. 



jag väl i början på ^^^ 



Din Pappa 
J:BergamanOson 



eke 
a 

la> 



å\ 



Av engelsmannen Biddle och hans 

tru Emma finnes brev och av ho- ^*"' 

nom porträtt i Morbror Carls al '^'^ 

Dum. Ava^sa skulle ock beses • °^ 

Dibarnet var Elin f. 1863 3/6* ' *^ 

J. Bergmanoson återkom från Norr- '^^- 

land den 2r^uli . "v.:. 

Lttq 



r 

y 



# -fc 



ai- 







^* 





NAWF-Mcsr-Moe-M.K.^,... 



Dalarö, den 7 Juli 1863. 



Min Ic^re Vilhelia.' 



I dag ha Biddells 



Annie konimlt hit; 



genom dem har jag fått hel3ninc:ftr och underrättelser från eder, 

I n 

så goda de såsom fremlineiRr kunde lemna dem. De hafva sagt, att 
allting stod väl till, raen att du såg nedslagen ut och tycktes 



vara tungsint. Att 



så 



skulle vara förhållandet, har jag redan 
förut förmodat deraf, att din helsa icke varit god. Fastän jag 
visst Icke har den förhoppningen att med mina ord kunna vara 
till n'gon varaktig uppmuntran, så är det dock en kär syssel- 
sättning att skrifva några rader till dig och bedja dig icke 
låta onödig sorg tära på kroppskrafterna oph hetunga själen. 

j _ 

Jag säger med flit onödig, ty äfven när sorgen synes hafva en 
andelig orsak och vara en saknad efter Gud har den fallit ifrån 



sin rätta midt, när den 



« • 



tämmer sinnet 



kominer åen att 



förgäta Guds mångfaldiga välgärningar, hvarnied han uppmuntrar 
oss och ger oss anledning till tacksamhet. Jag har nu under e: 
mångfaldig öfning fått lära något af den lexan, att Gud icke 



är borta, fastän Han icke låter 



oss förnimma sin närvaro, utan 



oss sjelfva lemna- 



låter oss vandra såsom på egen hand och åt 

de. Vet vore roligt om du ville nämna något om ditt tillstånd 

fr 

och befinnande. I tanken derpå, att snart så många fr 
holm skulle besöka eder, har jag så länge ansett 



an Stock 



några skrift 



liga medelelser från mig icke vara lämpliga. ^ Jag söker nu, att 



på bästa sätt tillgodogöra mig tiden för studierna 



till pasto- 



ral examen; endast genom Bidells härvaro sker 



en liten paus. I 



dera» »ällskap foro Al., och Henrika, Gustaf och 



jag till Utö 



grufTor och hafva nyss 



komml 



tillbaka. Detx ät Kurtz 




i 



E 

i. 



:^ 



1 



i 





\^ 






E<3NAHE:M<^F="Moc-K.,i.. 




' ? ^/ 



/ 



KVrkohiatorl; , 80ni jag nu gruncUieftre »n förr och under Jem- 
förel»« «•(! Schmido Inh&ratar, sarJt Thoraaaiua Pogiimtik,(4 dryge 
delari ofimtllgt vidlyftig) men endast till genomläsning och 



d»83utoia repeterar Vetus 



ö 



å 



lanct tiden Kedcer. Så mycket möj~ 



ligt är, vietfta jag i friska luften, och mår mycket t)r&, fastt-n 
Bldeila aade sig icke finna xai^ se aå rask ut» som de hade öne- 
kat. rianerat för hösten har jag icke vidare, Mn att jag ned 
Guda hjelp då hoppao kunna göra min examen i Hemösand.och, om 
ÄÖjligt, få öe eder, Men Jag vågar ej sjelf hysa nå^on viss 
förhoppning 1 detta siatn&anda avseende; endast af en beatämd 



önskan är jag klart medveten. 



3)u "beställde on gång genom pdg en halfårs - kåta- 
log från Saingon ft "hallin; jag har verkli^icn uttacit den från 

F 

boklådan* isen den T?ar så tom på goda böckey, att 



xoycke 



likgiltig för dess &f sändande, liksom du säkert skulle hefva 
varit för deya aottf^gpnde. Men när jag blir ledig från min exa 
»en, akall jag, ora du önakar, orabesörja' anskP-ffandet af n':ron- 
ting godt och lUsvärdt. 



Slutligen, käre Broder, får jcg tillönska dig 



Guda nåd och frid, och ett godt raod både i medgång och i mot- 

L 

r 

gång, heloa och ajukdom, såsom Paulus säger: varer tackaanmie i 
allt, ty det är Guds vilja till eder i Chris to Jesu. Helsa Tt^p 



pa och ?'n 




ur: 



, om de tlro hos eder; helsa Angelica hjertligen och 



Ida och alla da aoa i vllnfast hågkoiaat bevai^c din tille^ifne 



brodar 



Carl 



r.T. Guataf, Ala och Henrik» helsa dig broderligen och till 
gifvat. 
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EGNAHEMSFÖREININGEN 

SVERIGE u.p.a 



STOCKHOLM den 19 



KONTORi 



JAKOBSGATAN 4 
STOCKHOLM 



Rikstel- . 



Sthlmstel. Br. 6 70 



KL. 3 4 e. M 



/ Herr Em. Vilhelm Bergman 



Neder-Kallx 



Björkfors. 



Hernösand den 23 Oct 



1Ö63 



Käre Broder Vilhelm ! 



Alltför länge har Jag dröjt att svara på ditt sista 



bref. Du önskade en yngling 



som vore lämplig för skolan på Björkfors. I detta 



ärende har jag 



ej kunnat vända mig till någon bättre än till v. Pastorn i sta- 
den, Naeslund, som är en god vän. Men han vet ej för närvarande af någon att 



rekonmendera 
des, torde i 



de ynglingar 
.ja afbryta d 



som genom gä kursen vid seminarium härstä- 

och dertill kan jag ej heller råda 

ett passande äm- 



ckhDlm 



gyåma 



vid 



mn 



någon. Vida lättare, tror jag, vore det, att i Stc 
ne.- Men bland andra vänner, jag här fått, är äfven 
.,e, som genomgått Haparanda skola. Jag frågade honom, om han bland sina förra 
kalrater deruppe hade någon att förorda, och han gaf mig då anvisning på en 
finsk bondson, som heter Savo, en gosse med godt hufvud och fromt sinne, som 

fattigdom nödgats sluta med studierna och nu är hemma hos sina föräldrar 



för 



i 



Kukkola som dräng. Nämnd 



2:dra klassen i skolan, hvarföre 



lär dock ej hafva hunnit längre, än till 
hans kunskaper sannolikt ej äro stora. Du 



kunde ju dock höra dig för. Beskedlig lär han vara och christlig till tänke- 
sätt. Kukkola ligger, som bekant är, 2 mil norr 



om Haparanda vid stora lands 



vägen 



de 



--:-->** 



aft en 



Jag ahr nyss träffat August, som med Chapman resta söderut 
gynnsam resa, utan storm och svårigheter till sjös.- 



Han ha 





i» 



?^ 






f^^ 




Hvad min egen 



afreea vidkommer, så ämnar j 



vill, efter t renne veckor afresa häri 
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STOCKHOLM den 
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,/ 



s 




från. Det skall vara kärt att få återvända hem, om, såsom jag hoppas 
allt är väl uträttadt. Dlsputationen anses dock allmänt för det svå- 
raste prof vet; jag tänker nu tillbaka på den såsom en öfvervunnen 
svårighet, men hoppas att aldrig i^lömma den skuld, hvari Jag kommit. 



för högre bistånd under den samma,- Afven G-ustaf har nu gjort sin 
examen, det har du hört från annat håll, 



Ursäkta mitt slarf ; jag brådskar, Böf åig fei©t* eme- 
dan andra göromål taga mig i anspråk, Ber dig blott anse detta bref 
såsom ett svar på det uppdrag, du gaf ,aig och som jag så litet nöj- 
aktigt kunnat uträtta, 

Helsningar från 




i f 





^ 



broder Carl. 




P, S. När 



j 



skall 1 



lemna 



Je- 



rade underrä-ttelser derom, förvissad att de Icke utan deltagande 
skola af dig emottagas. Lef väl I 




'S 



ri. 




^ 




/Hos Agnes Oden, f. Bergman 




f 





\ 








^ 



^1 







Herr Sm: Wilhelm Bergmain 



Nedei-Kalix & Björkfors 



Stockholm d^ 11 Dec.l863 



Min Käre Son! Åberopande mitt med förra posten^utan nå 



ö att b 



rmåttan stora 



got under tiden från D; 
att underrätta om den C 
genom Telegrafen fått erfara :"netnl: 
" Briggen Svea Kapten Svensson kom 



k y nd a 



j 



härmed 



nåd som 1 



1 



fl 



år till 

G-ötheborg. 



Briggen Henrika Kapten L. Romare passerade sundet 



i 



tt 



år på resa 



ån Cagli 



Briggen Paul Kapten Björklund 



X 



med salt hit. 

Kommo 1 ^ 




n 



Skeppet Haparanda Capt . I .P. Romare^ 



går 
till G-enua» 



öfwer så öfwermåttan 



ti 



t 



Gudsnåd beder jag Eder förena 



Edra mig till pris och låf till den 



mak 
rty 



G-uden 
under 



som så underbart skyddat och b 

så förfärliga stormar som. denna höst rasadt. Wi hafwa ännu 

fortfarande mild wäderlek, dock ser det ut som vi nu skul- 




le hafwa att förwänta nå 



friskare luft. 



g wet nu intet annat än att hj 



tillönska 




Eder alla god och 



J 



Jul, S8.mt bedja Dig och An 



gelika hafwa ögonen fastade på den 
by ggr 




Ladup:ård 




laden så att all Kla.gan i framtiden må kunna undvi- 
att i det nu /påbörjade/ fähuset skall inledas rännor 
kring fähuset så att korna kunna alltid hafwa friskt vat- 
ten för sig är ju förr beramadt och afslutadt. 

Utan vidare för denna gång tecknar 




Din 



Pappa 
Bnain Oson 



Andra fartyg nämnda i f öreg.f Ipipa brev: 



Maria i Stockholm 9/9 
Schonerten Ferdinand i Svartskär 



9/9 



KsiiMHfcaxKfixgiiskxSXäxmiafexJ^iaKEiaHä 
Rio i Svartskär 28/7 
Briggen Paul finnes avmålad på farleden vid Sandhamn 

av Elias^^Sehlstedt ,som även var marinmålare. 

Äges av Amalia Bergman. 
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19 



JAKOBSGATAN 4 
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R.iNStel. "73 



Sthlmstel. Br. 6 70 



KL. o 4 E. M. 



Stockholm den 6 Nov. 1064 



Käre broder Wilhelm ! 



Utan att för tillfället hafva någon serskild orsak 



att skrifva till dig, begagnar Jag 



nöje en ledig afton 



stund, oviss huru snart en sådan åter erbjuder sig. 



I sjelfva ver- 



ket gifver mig skolan fullt upp att göra, men i arten af arbetet 
har Jag mer än tillräcklig ersättning för tillökningen deri. Den 
ena veckan följer fort på den andra; men synnerligen välkomna blif 

1 

va under dessa förhållanden Söndagarna, hvilkas värde då först 
blir rätt kändt, när arbetsdagarna gifva full sysselsättning. - 

Föreningsfesten är nyss förbi. Dess gudst Jenstli- 
ga firande var ganska högtidligt och uppbyggeligt , så vidt Jag får 



dömma efter de intryck, det gjort på mig. Icke utan fördom 



emot en 



af den verldsliga överheten anordnad 



J 



begaf Jag mig till 



Storkyrkan, men tillstår att J 



sedan var glad att icke hafva för- 



som Jag 



summat dess bivistande. "Te Deum" sjöngs med styrka och, 
hoppas icke utan rörelse af den ända till trängsel fyllande menig- 
heten. I dag har Jag hört en god predikan af Baumgarten. Dock, ic- 
ke för ppedikan blott, utan fullt lika mycket för deltagandet 
öfriga af gudstjensten älskar Jag att 



i det 



vara med om densamma. Men 



onekligen fordras det då, att alltsammans skall utföras med någon 



omsorg, såsom ock nu börjat ske. 



/::crr Em. Vilhelm Bergman. 



Neder - Kalix. 



Björkfors. 
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KL, ■* * C, M» 



Från hemmet vet Jag Ingenting att förtälja; det går sin 
jemna och stilla gång. Mammas fot börjar nu blifva återställd, 
så att hon temligen ledigt kan röra sig., I det of vansagda måste 
Jag dock göra en inskränkning. I dag åtta dagar sedan hade vi 



nemligen ett bröllop härstäd 



var Emelie Boströms lång- 



variga trolofning med skrifläraren Punk, som omsider genom vig- 
sel förvandlades till äktenskaplig -förening. Söndagen derf örut 
hade jag haft en vigsel hos syster Henrika; hennes barnjungfru 
gifte sig med en rättare från landet. Eljest, skall du tro, för 



ons 



mi 



gäter jag nu så godt som alldeles presten för skolläraren; mii 
kan och hopp till Gud är, att detsamma icke må kanna sägas om 
Christen, om han eljest hos mig finnes. Icke heller sker förgätan 
det gerna, tvärtom erfares nogsamt vid kyrkobesöken en undergif- 
ven saknad. Men för att icke ända till leda för både dig och mig 



tala 



mi 



saker, hvilket, om brefvet akulle fortsättas, i an- 



seende till brist på andra ämnen icke skulle kunna undvikas, af- 
bryter jah nu, bedjande om min helsning till Ångelica, Ida och 

+ 

dem, som minnas mig på Björkfors med något kärlekens minne, 
Christine Dahiberg icketill f örglömmandes. 



Din 



Carl Henr. Berg&an. 



-t- 






T 




r- 



L 




::o8 Afot-s Oden, f . Bergman 




Ett brev från Henrlka Alm f . Bergman till Wilhelm Bergman 

med anledning av faderns frånfälle . 



Stockholm d 7 Feb^ 1865 



Min käee broder 1 



vec 



Sorgebudet om den dyra 
kr. sedan träffat eder, 
1 



har redan för en 



gemensamma förlust vi gjordt, 

men den närmare beskrifningen erhållen I 



j förr 



Den förflutna veckan har för oss förefallit som en lång tid 



an 1 morgon. 

och säkert har den varit det, för eder äfven. Ja, 

tvifvel varit den händelserikaste i vår lefnad. 

afton kl 10 låg han död. Lördags ef- 



denna vecka har, utan 
Mongags middagen 



'or en 
ej föll 



gick vår *« ^^^ 



så dyrbare fader frisk ut kl 
termlddag straxt effeer 4 låg 



samma 



1, 

stoftet 



redan i sitt 



jsa hvilorum. 



It an 

Lek vår 



Du föstår ock 
Morbror förflöto 
lem var i hela lekamen. 



lätt , 
under 



att många vigtiga samtal mellan syskon, Moder och ^®Si* ^^' 

de dagarna. Då först kände 



Wi erforo alla 



ödmi 



bråelse och kände oss mera slutna till varandra, än und 



e, sjel 
vamliga 



j 



rhål 



land en . 



tr och 
ivsrje 




Gemensamt ha vi betraktat pappas 

som vi tro, 



älskvärdhet som särskilt denna vinter, ^^^-^ 



ett sannt barnasinne. Betraktandet? 



har 



j 



vår tröst i föreniing 



framstod som en frukt af, 

af det ögonskenliga framåtskridandet 

med den känsla af Ijufhet, som omgifvit hela denna vigtiga tilldragelse, 

det kära stoftet och allt hvad Pappa lemnat efter sig. 

Hvad som vidkommer de egodelar han lemnat efter sig känns det något 



▼Inter 

Landet 



förödmj 
Guds under 



att mottaga, då han sjelf 



j 



med intet, under 



försyn och välsignelse förvärfvåt det. Det kännes så i hög- 



sta motto oförskyllt, och ett så vigtigt ansvar 



j 



det samma 



ler 



Mycket är för oss, att lära af 
att dessa lärdomar och intryck ej 



pappas hastiga bortgång 
må förflyktigas för oss 



och önskar jag ^ ^ ^£ 



► 



vidtomf 



och tror j 



sorg och bestörtning, har detta uppväckt härstäd 
att det varit kännbart för mången på andra orter. 



iv Jaj 



I 




tidningarna torden I sett 



små 



bitar i anledning häraf 



Broder Carl önskade, att j 



närmare skulle beskrifva begraf - 



tade© 

►r. I 




ningshögtiden, ja det var i sanning en högtid sällsynt, att få bevittna. 



Omkr 



110 herrar 



j 



hvaraf omkring 30 sände återbud. Wi frun 



mm 



la 



i 3dje våningen och mottogo der öfver 20 



mm 



Al- 



jupt gripna, äfven herrarna voro det, enligt brödernas utsago, 
högst ovanligt tysta och fattade af det hårda slaget. I första ledet af 



fic 



midten 



i f ruK 
". ^1- 




9 

s.v 



^t 






den högtidliga processionen gingo John och Emanuel 

derefter kom Paul med två högt uppsatta personer sedan Emil med två o 

Le vandrade sakta fram öfver kyrkan, hvarefter sorglederna lägrade sig om--^*^*^ 
kring den bekransade kistan i koret. Utom sången från läktaren messade p£:s^ ^» 



fi 



t ^ 

.*<. 



9 

.V 

Cl 



(rrf&nlUfr 

tal "r/ölls 



förrättades af SJ 



^ *^ 



t 



med 



tor Brlng från altaret och läste en "bön och välsignelsen. Den egentliga 

som -förklaring hvarför intet'*^® W 

att den bortgångnes anhöriga så önskat och och ansett det för- -ii^^Ä";^ 

dens önskan. Sången var vacker, kyrkan omkring half med folk;^*" ^^^^ 

Allt omgafs af en stilla frid. Äfven i den ^^ 
grafven eymtes sanden så fin, hvarje känsla af hemskhet syntes bort-*<5 tolh 

ge- <^^ 
noffl att tänka på och lindra deras nöd som frysa och svälta o. s.v. ^' ^ ^ort 

•nr, 



kr.spt ett öga syntes torrt 






> O, 



'/ ^ 



for- 



derifrån. De hemmavarande ha ock sökt af fira pappas begrafning. 







P';.al som kom från Upsala dagen efter sedan pappa utandats sin sista 



R< 



7 



r^/ 



■<' 



it rätt di 



nästa mondag, till vår rätt stora saknad 



Han 



fattad 



jer med största intresse hvarje minsta ,'*'*' 




•Inetr 




r* n 



k som rör pappa. Denna fridsamt sorgliga tid har Jag näst 



slutande uppehållit mig hos mamma och har nu här de båda äldsta 



ute- 



barnen. 



Wi ha mycket fruktat att Angelicas helsa skulle lida af det 
ta slag och längta efter bref. För dig käre broder måtte det ock 
varit bittert som ej fick vara med, men tänk på, att vi som stodo 
bredvid ej kunde få en af skedsblick, än mindre 



c- v, ^ _ säga eller få ett 

Sag huru dagarne vore mellan telegrammens och det för 
framkomst voro ? Woro de slitande, eller fingen I e>^ 



af skedsord. 
sta brefvets 

fara tröst och frid ? 

Ja, Herren förbarme sig öfver oss arma och gifve att vi hvar 
Je ögonblick må komma att lefva ö andas i Honom I 



För Mamma har det varit slitande 



stunder, men äfven hon tyc- 



kes nu tröstad. Varma helsningar till Angelica och Ida från din 
tillgifna 



syster 



Henri ka 



öne 



ida är Ida Peyron, Angelikas syster 



In 



an 



f 



e 





I 



Ett brev från Carl Henrik Bergman till Emanuel Wilhelm Bergman 

med anledning av faderns J. Bergman Osons frånfälle 



den 30 J 



1865. 



Käre Broder I 



dic 



Ehuru syster Henrlka lofvat att skrlfva till 



* ^ . tälja den sista veckans tilldragelser, så vill 



blandad med 



Säga dig, att den 
mycken sötma af G-uds frid 



Jag dock 
rader i dag. 



sorg som träffat oss varit 
och Hans 



v^r?,;» "•• r "'^y^^^" "^^^^ ai ^^^s rrid och Hans Andes hugsvalelse Vi 
hafva Kant oss närmare anslutna till hvarandra och - oaf l^tiitt\l^^ 



Jag mig utan öfviPfedri 



få säga det 



oss emellan tror 



närmaåe till vår Frälsare, 



gifvit oss en känsla af sin närvaro. Och hvad vår käre Fader bet rl??ar 



}^iZ^ ""^ Sf^.^^.^f^ ^^^^ ^°^ ^^^i^ utbredd öfver alltsammans 



fast hopp. ^___ 

1/2 7. Liket hade varit insatt 1 

det var Fredagen - samlades vi för sista^gåAgen 



Blsättningen skedde i Finska kyrkan Ansgaril^estens da^ 

wannas rum. Kl. 5 på eftermiddagen - 



fått ett 

kl. 



da. Utom de 



Efter 



må 



uppsändes 



omkri 

J 



hans stofthyd- 
der samlade. 



genom honom gifvit oss 



voro Augusts och Alms 

en tacksägelse till Oud för^^äll^det^godarHan 
en bon derom att vi måtte med rätt ödmjukt sln- 



!Jf/:i?f-^?^S^S"^ Guds gåfvor, och med den flärdlös het. hv.r^.? Panna «if 
tror, af Gud tillåten förbön att det stoft. «nm .h ^. L!??^^ ^^l.^^^^J^S 



t 



på uppståndelsens 
fäldt i psalmen 



från likrummet, 
hos Malmqvists sj 
ett exemplar af orden 



stoft, 

mma förklaradt. 

lo7, de fyra sista verserna 



^ff ^f "^"ff" ?!,i!r^5Sen glo. .^1 Ur kr FTlo^l^nl 



Utmärkt vackert från orgelläktaren, jkg- 



och bifogar 



endast den erinran, att 



J 






1 



Le 



som vi nu skulle utså, mätt. 
Derefter instämde vi sam - 
och skiljdes vid god tröst ^• 



_ sänder dig 

Ps.448 

släkt =^ 



öns 



och derefter en fridfull bönestund, 
värd vid begraf ningen, var äfven 



var så stilla, att Jag må 



stilla, såsom budet var i lagenV 



dikan 



Ja. Vi läste den utmärkt sköna 



^ , , ■- en måltid 

Ossbahr, som jemte Morbror varit 
härvid närvarande. 

oni sabbathen voro de 
Kl. 10 samlades 



"> 



an 



tänka på de orden 



Kom så Söndagen. Den 



I 



vi för att läsa pre - ^S 



Kyndelamessoåagen, i Arndt s 



ma 



J 



Till slut kände J 



för dagen, neml. 



de, stående och öfverlj 



predikan 

ma 

272 eller "Te Deum laudamus',' hvilket vi ock 

G-ud var med 



inom mig 



1 



oss 



J 



och afslutade på ett oförgätligt sätt de sorgliga 
garna under den föregående veckan. ö-^-^ba. 



Söndagen var en underbar dag' 



men Ij 



högtidsda 



för förlonpet. 
Bjelfva, 



^"Sv^^f/^f?!"!? "!!:? ??? antydningar, än som redogörelse 



Mycket hafva vi 
mycket att betrakta. 



haft att lära, mycket att prof va hos 



Din 



oss 



Carl 



Hanna är vännen och hushållsfrö- 






Ossbähr 



ken Hanna Fåhraeus 



/ 



O 



^.D.J^i^il 





4\ 




:r\n hf^afflet Tet Jag Ingenting att förtal ji; det går sin 
Je«n*^ och stilla ftånsr. w« ^^s fot börjar nu blifva återställd. 



•å att hon tcraligen ledigt kan röra sig., I det ofvansaga-^ oåst 
Jag dock göra en inskrSnknlng. I dag åtta å-^z^r sedan hade ▼! 
n««llgen ett bröllop bäretädes; det var aelle Boströms lång- 
variga trolofning med skri f läraren Punk, som omsider genom vig- 



sel förvandlades till äktenskaplig förenin?^» Söndagen derfiirat 




f© jng laft en vigsel hos syster Henrika; hennes barnjungfru 



gifte sior mmå en rättare frår* landet. Eljest, skall du tro, för 



•Äter jag nu så rodt som alldeles presten för skolläraren; min Öns 



kan och hopp till Gud är, att detc"3«a icke aiå konna sä^-s oa min 



Christen, om han eljest hos mig finnes. Icke heller sker förgätan 



det gerna, tvfirtois erfaree nogsamt vid kyrkobesöken en undergif 



ven saknad. Men för att icke ända till leda för både dig och nig 



tala oa mina saker, hvilket. om brefvet akulle fortsättas. 1 an 




»'» 



r 

e till brist på andra äanen icke skulle kunna undvikas, af 



bryter jah nu, bedjande o« Bin helsning till Angelica, Ida och 



^^'^, m^ ainnas mig pl Björkfors m^d n*::ot Mr lekens alnne. 



r^lntlne Cahlberg Icketill förclamaandea. 



i/in 



C"rl iienr, B«r£Äi«n, 





nr,m Od4^, f . " \>.-Än 



I 



V 








yÅ^/f^l 




f 




Brev från Henrika Bergman till broc 



Emanuel Wilhelm BerEm&.n. 



/Vr 



Datum. 



Avs andnings ort • 



1 



43 



12 oktober 






hors lunda 




R r^ 



17 juli 



Näs 1)7 . 



18 



^ 




18 januari 



Polkernd 



186 



rs 




oktober 



Hosenvik 




o 





februari 



Stockholm 



